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F ATTACHE-SUCETTE
Consignes d’utilisation:
• Avant la première utilisation, retirer avec précaution 
l’attache-sucette de son emballage. • Fixer l’attache-
sucette uniquement sur un vêtement, mais pas sur un 
vêtement épais (par ex. manteau d’hiver) car le clip pourrait 
se détendre. • Nettoyer l’attache-sucette uniquement 
dans de l’eau tiède avec un nettoyant doux puis le sécher 
ensuite soigneusement et complètement. • Ne pas passer 
l’attache-sucette au stérilisateur à la vapeur ni le stériliser 
au micro-ondes, ne pas le faire bouillir ni le nettoyer au 
lave-vaisselle. Le matériau pourrait se détériorer. • Conser-
ver au sec et de manière hygiénique, à température 
ambiante et à l‘abri de la lumière directe du soleil. Ne pas 
stocker au froid.
Pour la sécurité de votre enfant: AVERTISSEMENTS!
• Vérifier l’attache-sucette soigneusement avant chaque 
utilisation. Le jeter au premier signe de détérioration ou 
de fragilité. • Ne jamais rallonger l’attache-sucette! • Ne 
jamais l’attacher à des cordons, rubans, lacets ou des 
éléments vestimentaires lâches. Votre enfant pourrait 
s’étrangler. • Ne pas utiliser l’attache-sucette lorsque le 
bébé se trouve dans un parc, un lit ou un berceau. Risque 
de blessure. • Ne pas utiliser comme jouet ou anneau 
de dentition. • A utiliser uniquement sous surveillance. 
• Article conforme à la norme EN 12586: 2007 + A1: 2011. 
Conserver les coordonnées du fournisseur et la réf. 
article pour toute demande ultérieure.
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k SCHNULLERKETTE
Anwendungshinweise:
• Nehmen Sie den Schnullerhalter vor Erstgebrauch 
vorsichtig aus der Verpackung und entfernen Sie sämtliche 
Verpackungsbestandteile sorgfältig. • Befestigen Sie den 
Schnullerhalter bitte nur an der Kleidung, jedoch nicht an 
dicker Kleidung (z.B. Winterjacken), da der Clip ausleiern 
kann. • Reinigen Sie den Schnullerhalter nur in lauwarmem 
Wasser und mit mildem Reinigungsmittel und trocknen 
Sie diesen anschließend gründlich ab. • Schnullerhalter 
nicht vaporisieren oder in der Mikrowelle sterilisieren, nicht 
aus kochen oder in der Spülmaschine reinigen. Es könnten 
Materialschädigungen auftreten. • Nicht feucht und nicht 
bei extremen Temperaturen lagern.
Für die Sicherheit Ihres Kindes: VORSICHT!
• Kontrollieren Sie den Schnullerhalter vor jedem  
Gebrauch. Werfen Sie ihn beim ersten Anzeichen von Be-
schädigungen oder Mängeln sofort weg! • Ver längern Sie 
niemals den Schnullerhalter! (Strangulationsgefahr!) • Befe-
stigen Sie den Schnullerhalter niemals an Schnüren, Gurten, 
Trägern oder losen Teilen der Kleidung. Ihr Kind kann sich 
damit erdrosseln. • Verwenden Sie den Schnullerhalter 
nicht, wenn sich der Säugling im Laufstall, Bett oder einer 
Wiege befindet. Ihr Kind kann sich verletzen. • Der Schnul-
lerhalter darf nicht als Spielzeug oder Beißring verwendet 
werden. • Bitte nur unter Aufsicht verwenden. • Entspricht 
EN 12586: 2007 + A1: 2011.
Für Rückfragen bewahren Sie bitte Anschrift und 
Art.-Nr. auf.

 SOOTHER CHAIN
Instructions for use: 
• Before using for the first time, please carefully remove all 
the packaging from the soother holder. • Only fasten the 
soother holder to clothing, but not to thick clothing (e.g. 
winter coats), as this may strain the clip. • Only clean the 
soother holder in lukewarm water using mild detergent and 
dry thoroughly afterwards. • Neither steam or microwave 
sterilise, nor boil or clean the soother holder in dishwasher. 
The material may be damaged. • Do not store in damp 
conditions or in extreme temperatures.
For your child’s safety: WARNING!
• Before each use check carefully. Throw away at the first 
sign of damage or weakness! • Never lengthen the soother 
holder! • Never attach to cords, ribbons, laces or loose 
parts of clothing. The child may be strangled. • Do not use 
the soother holder when the child is in a playpen, bed or 
cot. Your child may be injured. • Soother holders must not 
be used as a toy or teething ring. • Use only under supervi-
sion. • Complies with EN 12586: 2007 + A1: 2011. 
Retain address and art. no. for future reference.

I CATENELLA PORTA SUCCHIETTO
Avvertenze per l’uso:
• Prima del primo utilizzo, rimuovere con attenzione il porta 
succhietto da tutti i componenti dell’imballaggio. • Fissare 
il porta succhietto solo sui vestiti, evitando però di fissarlo 
a capi troppo spessi (ad es. giaccone invernale), poiché 
la clip può usurarsi. • Lavate il porta succhietto solo con 
acqua tiepida e detergente delicato e asciugatelo accurata-
mente. • Non sterilizzare il porta succhietto a vapore o nel 
microonde, non farlo bollire e non lavarlo in lavastoviglie. 
Il materiale potrebbe danneggiarsi. • Non conservare in 
condizioni di umidità o a temperature estreme.
Per la sicurezza del vostro bambino: ATTENZIONE!
• Prima dell‘uso verificare sempre il trattieni succhietto 
completo. Sostituirlo al primo segno di usura o danneg-
giamento. • Non allungare mai il trattieni succhietto! • Non 
collegarlo mai a  cordini, nastri, stringhe o parti larghe 
dell’indumento. Il vostro bambino potrebbe strango-
larsi. • Non utilizzare la catenella porta succhietto se il 
neonato si trova nel box, nel lettino o nella culla. Il vostro 
bambino potrebbe ferirsi. • La catenella porta succhietto 
non deve essere usato come giocattolo o come anello da 
dentizione. • Utilizzare solo sotto supervisione.  
• Soddisfa EN 12586: 2007 + A1: 2011.
Conservare indirizzo e codice articolo per eventuali 
domande future.
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OPTIONAL FREIHALTEN, 
WENN NICHT MÖGLICH 
BITTE ABKLÄREN!

BITTE FREIHALTEN


